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Vig netti ng Control FacilitY

The Rear cover MultiControl has a vignetting control

facility in the form of four holes, positioned at each

corner of the frame.

Vignetting can be caused by incorrectly positioned or

adjusted accessories such as lens shades, filter holders,

etc. It can also occur when shifting the lens as with the

FlexBody or the PC-Mutar l.4X Shift Converter, for ex-

ample.Vignetting with the FlexBody, however, can gen-

erally be avoided by referring to the FlexBodY Quick
Reference table.

As a quick and efficient check against such an occur-

rence, proceed as follows:

l. seHtllthe cameraandconPosepicture.

2. Remove the magazinelfocusing screen adapter.

3. Replace with the Rear cover MultiControl.

4. Depress the depth-of-field button on the lens so

that the lens stops down to the working aperture.

5. Open the shutter set at'B'.
' 6. Look through each hole in the Rear cover

MultiControl in the direction of the lens and com-
pare what you can see with the illustrations.

'  
7. I f  vignett ing is occurring, experiment to f ind

whether it is the degree of shift applied and/or an

accessory that is causing the problem.

Illustrations:

a. The aperture is fully open. No vignetting will occur.

b. The lens has been stopped down to the working

aperture producing the ideal si tuation. No vi-

gnetting will occur.www.orphancameras.com



c. The lens has been stopped down to the working

aperture but vignetting is starting to occur.

However this amount is acceptable for a vignette

free result.

d. The lens has been stopped down to the working

aperture and more than 500/o has been covered.

Vignetting will occur and will produce a visible

result.

Flosh Exposure Control FocilitY

The Rear cover MultiControl has a flash exposure con-

trol aid, for cameras with a TTL/OTF facility' in the

form of a grey panel printed on the inside. It simply re-

places the magazine temporarily to provide an inex-

haustible standard reference for flash exposure testing

at no cost in terms of film.It is particularly useful when

exposing films with a narrow exposure latitude, such

*,-,, ils transparency film. *

The camerat flash control system reads light reflected

directly off the film plane, and is governed by the re-

flective characteristics of the film emulsion that the

grey panel simulates.

When using a dedicated flash unit proceed as follows:

1. Set up the flash unit with the camera normally' us-

ing the TTL/OTF function setting.

2. Replace the magazine with the Rear cover

MultiControl.

3. Make a test exPosure.

4. Note the exposure indications in the viewfinder

- (see camera's instruct ion manual for detai ls). I f

warned by the camera for over- or underexposure

then make the appropriate changes by altering the

aperture or flash-to-subject distance. Make further

tests until the camera indicates correct exposure.

5. Replace the Rear cover MultiControl with a maga-

zine and proceed as normal, using the adjusted ex-

posure settings.

Although this method should provide a generally ac-

ceptable exPosure' adjustment of the settings may still

be required to obtain a result that suits your personal

prefeience. See flash unit's instruction manual for

more information.

Der MultiControl-Rtickdeckel ist mit einer Einrichtung

'-rarr Vignettierungskontrolle versehen; an den vier
- Eckpunkten des Rahmens befinden sich entsprechen-

de Sichtoffnungen.

1 Vignettierung kann durch falsch ausgerichtete oder
I 

unsachgemtiS eingestellte Zubehdrteile wie Gegen-

lichtblenden, Filterhalter etc. verursacht werden' Auch

I beimVerstellen des Objektivs' z. B' mit dem FlexBody
i oder mit dem PC-Mutar 1.4X Shift Converter, kann

Vignettierung auftreten. Beim FlexBody l?i8t sich die

Vignettierung allerdings in der Regel vermeiden,wenn
. die Hinweise in der Schnellreferenz-Tabelle beachtet

werden.

V i g n etti er u n g skontrol I ei n ri cht u n g

Wenn Sie schnell und sicher tiberpriifen mtichten, ob

Vignettierung auftritt, gehen Sie bitte wie folgt vor:

1. Kamera einrichten und Aufnahme arrangieren'

2. Magazin/Mattscheibenadapter abnehmen'

3. Statt dessen den Multicontrol-Riickdeckel anbringen'

4. Die Sch?irfentiefetaste am Objektiv driicken' damit



c.

die Blende bis zum Arbeitsblendenwert geschlos-

sen wird.

5. Den VerschluB in Stellung'B' offnen.

6. Durch jede der Offnungen im MultiControl-

Riickdeckel blicken und das beobachtete Bild mit

den Abbildungen vergleichen.

7. Wenn Vignettierung erkennbar ist, durch Versuche

ermitteln,ob sie durch die Shift-Funktion und/oder

durch ein Zubehorteil verursacht wird.

Abbililung

a. Die Blende ist v<illig geoffnet. Es tritt keine

Vignettierung auf.

b. Die Blende wurde bis zum Arbeitsblendenwert ge-

schlossen. Weil die optimale Einstellung vorliegt,

tritt keine Vignettierung auf.

Die Blende wurde bis zum Arbeitsblendenwert ge-

schlossen, aber Vignettierung beginnt sich bemeiFl*

bar zu machen; dieser Grad der Vignettierung liefert

allerdings noch ein akzeptables, vignettierungsfrei-

es Ergebnis.

Die Blende wurde bis zum Arbeitsblendenwert ge-

schlossen, und mehr als 50 % sind verdeckt. Die

auftretende Vignettierung verursacht einen sicht-

baren Effekt.

B el i chtu n g stestei n ri chtu n g f il r BI itza uf n a h m en

Der MultiControl-Riickdeckel ist mit einem auf der

Innenseite aufgedruckten Graufeld versehen, das bei

Kameras mit TTt/OTF-Einrichtung als Belichtungshilfe

ftir Blitzaufnahmen verwendet werden kann. Das

Grauf'eld befindet sich an der Stelle des Filmmagazins

und dient als p ermanente Standard - Referen zfldche,

mit der bei Blitzaufnahmen beliebig viele Belich-

tungstests vorgenommen werden kdnnen, ohne

Filmmaterial zu verbrauchen. Diese Belichtungshilfe ist

besonders bei Filmen mit einem schmalen Empfind-

r lichkeitsbereich hilfreich, z. B. bei Diafilmen' Die
I Blitzsteuerung der Kamera wertet das direkt von der

Filmebene reflektierte Licht aus; die dabei entscheiden-
* den Reflexionseigenschaften der Filmemulsion werden

von der Graufliiche nachgebildet'Wenn Sie mit einem

steuerbaren Blitzgeriit arbeiten, gehen Sie wie folgt vor:
' 

L Kamera und Blitzlicht wie gewohnt fiir die

TTL/OTF-Funktion einrichten.

2. Das Magazindurch den MultiControl-Riickdeckel

ersetzen.

3. Eine Testbelichtung vornehmen.

4. Die Belichtungsdaten im Sucher ablesen (n?ihere

Informationen hierzu enthiilt die Kamera-

Bedienungsanleitung). Wenn die Kamera eine

* Uber- oder Unterbelichtungswarnung anzeigt, mu8

. -' die Blende oder der Abstand zwischen Blitzger2it

und Motiv entsprechend geiindert werden.Weitere

Testbelichtungen vornehmen, bis die Kamera die

richtige B elichtung anzeigt.

5. Statt des MultiControl-Riickdeckels wieder das

Magazin aufsetzen und mit den korrigierten

Belichtungseinstellungen die Aufnahmen durch-

ftihren.

Mit diesem Verfahren la8t sich in den meisten

Fiillen ein akzeptables Belichtungsergebnis erzie-

leu eventuell miissen die Einstellungen noch kor-

rigiert werden, damit das Ergebnis Ihren persdnli-

chen Vorstellungen entspricht. Ausfiihrlichere

Informationen hierzu finden Sie in der

Bedienungsanleitung des Blitzgeriits.

www.orphancameras.com



Control deVifieteo

La Tapa posterior MultiControl tiene un control de vi-
fleteo en forma de 4 agujeros, colocados en cada esqui-
na del marco.

El vifleteo puede ser causado por accesorios que no es-
tdn colocados o ajustados correctamente, como pue-
den ser parasoles, portafiltros, etc. Thmbidn es posible,
por ejemplo, si se desliza el objetivo como con el
Flexbody o el PC-Mutar 1.4X Shift Converter.

El vifleteo con el Flexbody, no obstante, se puede evitar
remitidndose a la tabla de referencia rripida del
Flexbody.

, Para una comprobaci6n r6pida y eficiente proceda de

I la siguiente manera:

l. Ajustar Ia cdmaray componer laimagen.

2. Quitar el chasis/adaptador de pantalla de enfoque.

3. Reemplace con la Tapa posterior MultiControl.

4. Soltar el bot6n de profundidad de campo del obje-
tivo, para que el objetivo se ajuste a la apertura de
trabajo adecuada. i

5. Abra el obturador ajustado en "8".

6. Mire a travds de cada agujero en la Tapa posterior t
MultiControl en la direccidn del objetivo y compare
lo que ve con las ilustraciones.

7. Si hay vifleteo, pruebe a encontrar si es el grado de
deslizamiento aplicado y/o un accesorio que esti{
causando el problema.

Imdgenes:

a. Laapertura estd completamente abierta. No debe
producirse vifleteo.

b. El objetivo se ha ajustado a la apertura de trabajo

consiguiendo el valor ideal. No debe producirse

vifleteo.

c. El objetivo se ha ajustado a la apertura de trabajo
pero empieza ahaber vifleteo. Sin embargo esta

cantidad es aceptable para un resultado libre de
vifleteo.

d. El objetivo se ha ajustado a la apertura de trabajo y
m6s de un 500/o ha sido cubierto. Hay vifleteo y pro-

duce un resultado visible.

Controlde Exposici6n de Flash

La Tapa posterior MultiControl tiene un control de
ayuda de exposicidn de flash, para cdmaras con siste-
ma TTL/OTF, en forma de un panel gris impreso en el
interior. Simplemente reemplaza al chasis para pro-
porcionar una referencia standard, disponible siempre
para pruebas de exposicidn con flash sin coste adicio-
nal en cuanto a pelicula. Sobre todo es muy pr6ctico a
la hora de exponer peliculas con una latitud estrecha,
como la pelicula de diapositivas.

El sistema de control del flash de la ciimara indica la
luz reflejada directamente desde el plano de la pelicula
y es regulado por las caracteristicas reflectantes de la
emulsidn de la pelfcula que el panel gris simula.

Cuando utilice un flash dedicado proceda de la si-
guiente manera:

1. Ajuste el flash con la cdmaracomo es habitual utili-
zando la funcidn TTL/OTF.

2. Reemplace el chasis por la Tapa posterior
MultiControl.



3. Haga una exposici6n de prueba.

4. Observe las indicaciones de exposicidn en el visor
(lea el manual de instrucciones de la ciimara para
mris detalle). Si la ciimara le avisa acerca de sobre o
subexposiciones, haga los cambios necesarios al-
ternando la apertura o la distancia del flash al obje-
to. Haga algunas pruebas hasta que la ciimara indi-
que exposici6n correcta.

5. Reemplace la Tapa posterior MultiControl por el
chasis y proceda de forma normal utilizando los
ajustes precisos de exposicidn.

Aunque este mdtodo generalmente deberia proveerle
de una exposici6n aceptable, los ajustes precisos si-
guen siendo necesarios para obtener un resultado que
se adapte a sus preferencias personales.Vea el manual
de instrucciones de la unidad de flash para mds infor-
maci6n.

Contr6le aisd du vignettage

Le Volet MultiControl comporte un dispositif de
contrOle du vignettage sous forme d'dvidements dis-
posds aux quatre coins du cadre. Le vignettage peut
dtre dtr b la mise en place ou au rdglage ddfectueux
d'accessoires tels que parasoleil, porte-filtre, etc. ou
bien au ddplacement de l'objectif notamment avec
FlexBody ou le converter ir ddcentrement PC-Mutar
l.4X Shift Converter. On peut toutefois dviter le vignet-
tage avec FlexBody en se reportant au tableau de rdfd-
rence rapide FlexBody.

Pour un contrdle rapide et 6viter cet inconvdnient, on
procddera comme suit:

1. Rdgler l'appareil et procdder au cadrage.

2. Enlever le magasin/adaptateur pour verre de visde.

3. Remplacer par le Volet MultiControl.

4. Presser le bouton de profondeur de champ sur l'ob-
jectif pour fermer le diaphragme h la valeur prdsd-

lectionnde.

5. Ouvrir I'obturateur en position "B".

6. Regarder par chaque dvidement du Volet
MultiControl dans la direction de l'objectif et com-
parer le rdsultat avec les figures.

7. En cas de vignettage, essayer de trouver par ap-
proximations si c'est le degr6 de ddplacement etlou
un accessoire qui en est la cause.

Illustrations:

a. Pleine ouverture. Pas de vignettage.

Diaphragme fermd h la valeur prdsdlectionnde pour
avoir le meilleur rdsultat. Pas de vignettage.

Diaphragme fermd b la valeur prdsdlectionnde mais
du vignettage apparait, insuffisant toutefois pour

6tre visible au rdsultat.

Diaphragme fermd h la valeur prdsdlectionnde avec
plus de 50o/o de couverture. Un vignettage apparait
qui sera visible au rdsultat.

Contrdl aisd de I'exposition du flosh

Le Volet MultiControl est un auxiliaire permettant de

contrdler I'intensit6 du flash sur les appareils munis du
systbme TTL/OTR se prdsentant sous la forme d'un
panneau gris imprimd ir l'intdrieur. Ce volet remplace
simplement le magasin et offre un standard de rdfd-
rence permettant de tester l'intensit6 du flash sans au-

1
l

j

J
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cune perte de pellicule.Il est particulibrement utile en

cas d'utilisation de films ayant une latitude d'exposi-

tion limitde, tels que les films inversibles. Le contrdle

d'intensitd du flash mesure la lumibre rdfldchie direc-

tement sur le plan du film et repond aux propridtds rd-

fldchissantes de I'dmulsion du film stimuldes par Ie

panneau gris.

Si l'on utilise un flash didid, il convient de procdder

comme suit:

1. Rdgler I'unitd de flash sur le boitier comme d'habi-

tude, b l'aide du rdglage TTL/OTF.

2.Remplacerlemagasinparlevoletmult icontr6le.

3. Faire un test d'exposition.

4. Relever les indications d'exposition dans le viseur

(voir I ce sujet le manuel d'instructions de I'appa-

* reil). En cas d'avertissement de sur- ou sous-expo- **

sition, effectuer I'adaptation ndcessaire en modi-

fiant soit l'ouverture, soit la distance du flash au

sujet. Renouveler les essais jusqu'i obtenir une ex-

position correcte.

5. Remplacer le volet multicontrdle par le magasin et

opdrer normalement, grice aux rdglages d'exposi- a
tion adaptds.

Bien que cette mCthode permette en gdnCral une expo- i

sition satisfaisante, il peut ndanmoins s'avirer n6ces-

saire d'affiner le rdglage pour obtenir un rdsultat plus

conforme aux prifdrences de chacun. Pour de plus

amples ddtails, se reporter au manuel d'instructions

du flash.

Co ntrol lo del lo Vig nettotu ra

Il Rear cover MultiControl permette anche il controllo

della vignettatura, grazie ai quattro fori presenti agli

angoli della cornice.

La vignettatura puo essere causata da accessori per I'o-

biettivo posizionati o regolati in maniera non corretta,

ad esempio paraluce, portafiltri, ecc. Puo inoltre verifi-

carsi decentrando I'obiettivo nell'impiego del FlexBody

o del PC-Mutar 1.4X Shift Converter. Quando si fa uso

del FlexBody,la vignettatura si puo pero evitare de-

centrando entro i limiti indicati nella Quick Reference

table dello stesso FlexBody.

Per un rapido controllo della vignettatura tramite il

Rear cover MultiControl, procedere come segue:

1. Regolare la fotocamera e comporre I'inquadratura.

2. Rimuovere il magazzino o lo schermo con adatta-

tore di messa a fuoco eventualmente utilizzato.

3. Montare il Rear cover MultiControl .

4. Premere il pulsante della profondita di campo sul-

I'obiettivo, in modo da chiudere il diaframma all'a-

pertura di lavoro.

5. Aprire I'otturatore, dopo averlo regolato su "B".

6. Guardare in direzione dell'obiettivo attraverso ognu-

no dei quattro fori del Rear cover MultiControl , e

confrontare cio che si vede con le illustrazioni.

7. Nel caso compaia una vignettatura, verificare se e

dovuta al decentramento eccessivo e/o alla presen-

za di un accessorio inadatto o mal regolato.



Fig

a. Il diaframma e a piena apertura. Non compare al-
cuna vignettatura.

b. L'obiettivo e stato chiuso al diaframma di lavoro,
consentendo un corretto controllo. Non compare
alcuna vignettatura.

c. Lobiettivo d stato chiuso al diaframma di lavoro e la
vignettatura inizia a comparire. La sua entitir d perd
accettabile e non risulterh visibile sull'immagine.

d. L'obiettivo e stato chiuso al diaframma di lavoro e
piu del 50%o viene coperto. La vignettatura e pre-
sente e risultera visibile sull'immagine ripresa.

Flash Exposure Control

-'-' IlRearcoverMultiControl eun dispositivoperlav4lu - 
-

tazione dell'esposizione flash - da impiegare in abbina- -.
mento alle fotocamere dotate di circulto TTL/OTF --#

rcalizzato tramite un pannello grigio stampato nella

parte interna, che simula le caratteristiche di riflessio-
ne dell'emulsione fotografica.Va semplicemente mon-

tato in luogo del magazzino porta pellicola e fornisc€ .
un inesauribile riferimento per I'effettuazione di test

^ di esposizione flash, senza sprechi di film. E'partico- i
larmente utile nelle riprese con pellicole a bassa latitu- ;

" dine di posa, come ad esempio quelle per diapositive.

Il sistema di controllo flash della fotocamera legge la

luce riflessa direttamente dalla pellicola, in questo caso

sostituita dal pannello grigio del Rear cover

MultiControl. Impiegando un flash dedicato, procede-

re come segue:

l. Regolare flash e fotocamera per I'impiego della fun-

zione flash TTL/OTF, come al solito. \

2. Montare il Rear cover MultiControl al posto del
magazzino p o r tap ell ic ola.

3. Effettuare un'esposizione test.

4. Verificare le indicazioni di esposizione nel mirino
(per dettagli, consultare il manuale istruzioni della
fotocamera). Se si r iscontra una sovra- o sotto
esposizione apportare i necessari aggiustamenti al
diaframma o alla distanza flash/soggetto. Effettuare
altre esposizioni test, finche la fotocamera segnala
I'esposizione corretta.

5. Rimontare il magazzino al posto del Rear cover
MultiControl e scattare la fotografia normalmente,
con le impostazioni di esposizione fornite dalla
procedura di test.

Per quanto questo metodo fornisca in genere un'espo-
sizione accettabile, per ottenere risultati in funzione di
preferenze specifiche puo essere necessario apportare
delle compensazioni. Per maggiori informazioni, con-
sultare il manuale istruzioni del lampeggiatore.

Anti -vi g n ette r i n g svoo rzi e n i n g

De Achterplaat MultiControl beschikt over een anti-
vignetteringsvoorziening, in de vorm van vier openin-
gen in de hoeken.

Vignettering kan worden veroorzaakt door onjuist ge-
plaatste of ingestelde accessoires, zoals zonnekappen,
filterhouders en dergelijke. Het verschijnsel kan ook
ontstaan bij verschuiving (shift) van het objectief, zo-
als bij gebruik van de FlexBody of de PC-Mutar 1.4X
Shift Converter. Bij de FlexBody is dit doorgaans een-www.orphancameras.com



voudig te verhelpen. Raadpleeg hiervoor de

Naslagtabel (Quick Reference) van de FlexBody.

U kunt altijd eenvoudig voorzorgsmaatregelen nemen

tegen vignetteren. Ga als volgt te werk: 

r

1. Stel de camera op en bepaal de beeldcompositie.

2. Verwijder het magazijn of de matglasadapter.

3. Breng de Achterplaat MultiControl aan.

4. Druk de scherptediepteknop van het het objectief
in, zodat naar de juiste lensopening wordt gedia-

fragmeerd.

5. Open de sluiter in de B-instelling.

6. Kijk door elke opening in de Achterplaat

MultiControl in de richting van objectief en verge-

lijk wat u ziet met de bijgaande afbeeldingen.

7. Als er vignettering optreedt, probeer dan vast C*

stellen of dit wordt veroorzaakt door de verschui-,;r

vingshoek (shift) enlof een accessoire.

Afteeldingen:

a. Hetdiafragma staat helemaal open. Er zal geen vig- .
netteringoptreden. 

I
b. Het objectief is gediafragmeerd tot het werkdia- I

fragma; er is geen sprake van vignettering. 'i

c. Het objectief is gediafragmeerd tot het werkdia-

fragma, maar er begint vignettering op te treden.

De opname zal niettemin vignetteringsvrij zijn.

d. Hetobjectief is gediafragmeerd tot het werkdia-

fragma; meer dan 500/o is afgedekt. Er treedt vig-

nettering op, die zichtbaar zal zijn in de opname.

Flitsregeling

De Achterplaat MultiControl biedt een controlefunctie
voor flitsregeling bij gebruik van camera's met
TTL/OTF lichtmeting. De voorziening bestaat uit een
paneel met een grijs bedrukte binnenzijde. De
Achterplaat MultiControl wordt aangebracht op de
plaats van het magazljn en biedt een standaard refe-
rentiewaarde voor proefflitsen, zonder dat dit film kost.
De Achterplaat MultiControl is bijzonder nuttig bij
films met beperkte belichtingsomvang, zoals diafilm.
Het flitsregelingssysteem van de camera meet het ge-
flecteerde licht direct aan het filmoppervlak en wordt
gestuurd door de reflectie-eigenschappen van de film-
emulsie, nagebootst door het grijze paneel.

Ga als volgt te werk:

l. Monteer de flitser op de gebruikelijke wijze op de
camera en kies de TTL/OTF-instelling.

2. Vervang het magazijn door de Achterplaat
MultiControl.

3. Maak een proefopname.

4. Lees de belichtingsgegevens in de zoeker af (zie de
gebruiksaanwijzing van de camera voor meer in-
formatie). Als de camera waarschuwt voor over- of
onderbelichting, kunt u de diafragma-instelling of
de afstand tussen flitser en onderwerp aanpassen.

5. Vervang de Achterplaat MultiControl door een ma-
gazijn en ga op de gebruikelijke wijze verder, met
de aangepaste instellingen.

Hoewel deze methode tot een acceptabele belichting
leidt, wilt u de belichting wellicht aanpassen aan uw
persoonlijke voorkeuren. Raadpleeg de gebruiksaan-
wijzing van uw flitser voor meer informatie.

) ld;.3.



Vi niette ri n g s ko ntro I I

Bakre lock MultiControl har en kontrollmtijlighet fdr

vinjettering i form av fyrahil, placerade i bildytans

htlrn. Vinjettering kan orsakas av att tillbehtjr, sisom

motljusskydd, filterhillare etc. sitter fel eller iir felak-

tigt justerade. Det kan ocksi intriiffa vid "shift" ndr

man anvinder FlexBody eller PC-Mutar l.4X Shift

Converter.Vinjettering med FlexBody kan dock und-

vikas genom att liisa " FlexBody Quick Reference "

tabell. Ett snabbt och effektivt siitt att gardera sig mot

vinjettering iir att gi till viiga pi ftiljande slitt:

1) Stall in kameran och komponera bilden.

2) Tagbortmagasinet/ mattskiveadaptern.'

c. Objektivet blendas ned till arbetsbl?indare men

vinjettering b<lrjar synas. Denna grad iir dock ac-

ceptabel for ett vinjetteringsfritt resultat.

d. Objektivet bliindas ned till arbetsblandare och mer

dn 50o/o ?ir mdrklagt.Vinjettering kommer att in-

triiffa och kommer att ge ett synligt resultat.

B I i xtex p o n e r i n g s ko nt ro I I

Bakre lock MultiControl anviinds pi kameror med

TTL/OTF blixtljusmiitning di man vill kontrollera att

blixtljuset rilcker till for en korrekt exponering, utan

att behOva anvdnda film. Den grimilande ytan pi

Bakre lock MultiControl simulerar filmens reflexions-

egenskaper och blir en effektiv standardreferens vid

test av blixtexponering. Den iir speciellt anvdndbar ndr

man exponerar film med en sndv exponeringslatitud,
sasom orantm.

Gdr pi ftiljande siitt niir en systemanpassad blixt an-

vdnds:

1) Anslut blixten pi kameran och stiill in kameran i

TTL/OTF- lage.

2) Ersiitt magasinet med Bakre lock MultiControl .

" 3) Gor en testexponering.

I Sl Ersiitt Bakre lock MultiControl med ett magasin

och anvdnd de justerade exponeringsviirdena.

Denna metod ger ett genomsnittligt exponeringsvdrde

och kan naturligtvis justeras ytterligare fitr att erhilla

ett resultat som passar den personliga smaken (se blix-

tens bruksanvisning fiir mer information).

3) Ersiitt med Bakre lock MultiControl 
#

4) Tryck ned nedbliindningsknappen pi objektivet

fiir att blanda ned till arbetsbliindare.

5) 0ppna slutaren i"B"-ldget.

6) Titta igenom samtliga hil i Bakre lock MultiControl

i objektivets riktning och jamfor det du ser med il-

lustrationerna har bredvid.

7) Om vinjettering intriiffar, fdrsok kontrollera om

det orsakats av fdr mycket "shift" och/eller av ett

tillbehtir.

Illustrationer:

a. Bl?indaren iir helt 6ppen.Ingen vinjettering.

b. Objektivet blandas ned till arbetsblendare som ger

biista fOrutsiittning for ett bra resultat. Ingen vin-

jettering. www.orphancameras.com




